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Symboler

Invändig fyrkant

Utvändig fyrkant

Invändig sexkant

Utvändig sex kant

Nyckelvidd

Kullagermutter

Gänga

Invändig spline

Vikt

Symbols

Female square

Male square

Female hexagon

Male hexagon

A/F size

Ball bearing nut

Thread

Female spline

Weight	

Symbole

Innen-Vierkant

Aussen-Vierkant

Innen-Sechskant

Aussen-Sechskant

Schlüsselweite

Kugellagermutter

Gewinde

Innen-Spline

Gewicht

1/4"

3/8"

1/2"

5/8"

3/4"

1"

1 1/4"

1 1/2"

2 1/2"

3 1/2"

No. 5 Spline

Drivändekod

0

1

4

8

2

9

3

5

6

12

7

Drive end code
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7

Antriebskode

0

1

4

8

2
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3

5

6
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Diameter 
drivände

Drivanslutning

Frigångsdjup

Nyckeldjup

Längd

Nyckelöppning

Diameter 
nyckelände
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Diameter at 
drive end

Drive connection

Bolt clearance depth

Depth of wrench 
opening

Overall length

Wrench opening A/F

Diameter
at wrench end
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D

Durchmesser, 
Antriebsseite

Antrieb

Eintauchtiefe 
Bolzen

Eintauchtiefe

Länge

Schlüsselweite

Durchmesser, 
Schlüsselseite

L

T

s

D

d

w

t
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5/8" 

A B

Part No D
mm

d
mm

L
mm

t
mm

T
mm kg

Krafthylsor       Impact sockets        Kraftsteckschlüssel-Einsätze

14 8-14 24 35 38 10 20 0,18
16 8-16 26 35 38 10 20 0,17
17 8-17 28 35 38 10 20 0,17
18 8-18 29 35 38 11 20 0,17
19 8-19=3/4 30 35 38 11 20 0,17
21 8-21 33 35 38 12 20 0,18
22 8-22 34 35 38 12 20 0,18
24 8-24 37 35 40 14 21 0,19
27 8-27=1 1/16 41 35 45 16 25 0,22
28 8-28 42 35 45 16 25 0,25
30 8-30=1 3/16 45 35 50 17 30 0,30
32 8-32 48 35 50 19 30 0,32
35 8-35=1 3/8 51 35 50 20 30 0,43
36 8-36 52 35 50 20 30 0,45

D

d

L

t
T

5/8 5/8 EB88-6 A 20,7 35 152 135,7 0,50
5/8 5/8 EB88-10 A 20,7 35 254 237,7 0,80

Förlängningar Extensions          Verlängerungen

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm

I
mm kg

D

d

L

l

Den utvändiga fyrkanten på 
Momentos 1/4”, 3/8”, 1/2” 
och 5/8” förlängningar, uni- 
versalknutar och övergångar 
har låsning med fjädrande 
stift. Alla större utvändiga 
fyrkanter har genomgående 
hål för låspinne.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 1/2” 
and 5/8” extensions, univer-
sal joints and adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Die Aussenvierkante der 
Momento Verlängerungen, 
Kugelgelenke und Reduzier 
stücke 1/4”, 3/8”, 1/2” und 
5/8” sind mit federndem Stift 
versehen. Alle grösseren 
Aussenvierkante haben ein 
durchgehendes Stiftloch. 
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5/8" 

A B

Part No Model D
mm

d
mm

L
mm kg

5/8 5/8 UK88 A 38 35 70 0,31

Universalknutar           Universal joints          Kugelgelenke

Momentos 1/4”, 3/8” och 
1/2” universalknutar är fjä-
derbelastade och kan ställas 
i önskad vinkel. (Max 30o för 
kraftverktyg).

Den utvändiga fyrkanten på 
Momentos 1/4”, 3/8”, 1/2” och 
5/8” universalknutar har lås-
ning med fjädrande stift. Alla 
större utvändiga fyrkanter har 
genomgående hål för låspinne.

1/4”, 3/8” and 1/2” Momento 
universal joints are spring 
loaded and can be preset at 
an angle. (Max 30° for impact 
tools).

The standard external  square 
of Momento’s 1/4”, 
3/8”, 1/2” and 5/8” universal 
joints has a plunger retainer. 
All larger external squares 
have a through pinhole.

Momento Kugelgelenke mit 
1/4”, 3/8” und 1/2” Vierkant
antrieb sind federbelastet und 
auf Winkel einstellbar.
(Max 30° für Kraftwerkzeuge).

Die Aussenvierkante der Mo-
mento Kugelgelenke 
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” sind 
mit federndem Stift verse-
hen. Alle grösseren Aussen
vierkante haben ein durchge-
hendes Stiftloch. 

d

L

D

5/8 1/2 PA84 A 35 49 0,18
5/8 3/4 PA82 B 35 54 0,23

Övergångar          Adapters          Reduzierstücke

d

L

Var försiktig vid övergång till 
mindre fyrkant. Då mutter-
dragaren kan ge ett för högt 
vridmoment för den mindre 
tappen, lämnas ingen garanti.

Den utvändiga fyrkanten på 
Momentos 1/4”, 3/8”, 1/2” och 
5/8” övergångar har låsning 
med fjädrande stift. Alla större 
utvändiga fyrkanter har ge-
nomgående hål för låspinne.

Be careful when adapting to 
a smaller drive. As the power 
input may be too high for the 
smaller drive square, there is 
no guarantee when adapting 
down.

The standard external square 
of Momento’s 1/4”, 3/8”, 
1/2” and 5/8” adapters has a 
plunger retainer. All larger ex-
ternal squares have a through 
pinhole.

Seien Sie vorsichtig beim 
Ûbergang zu kleinen Antrieb-
svierkanten. Da das Drehmo-
ment für den kleinen Vierkant 
zu hoch sein kann, kann 
keine Garantie übernommen 
werden.

Die Aussenvierkante der
Momento Reduzierstücke
1/4”, 3/8”, 1/2” und 5/8” 
sind mit federndem Stift ver-
sehen. Alle grösseren Aussen-
vierkante haben ein durchge-
hendes Stiftloch. 

Part No Model d
mm

L
mm kg
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